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ALTAVOZ BLUETOOTH

Manual de instrucciones

PANEL DE FUNCIONES

  

1. Modo (LINE IN, MP3, FM, BT)           
2. Pista anterior (FM: Canal 

anterior)         
3. Reproducción/Pausa (FM: 

Búsqueda automática)       
4. Pista siguiente (FM: Canal 

siguiente)         
5. Conector USB 
6. Conector de carga (DC 5V)                
7. Conector de entrada de audio
8. Conector para tarjeta Micro SD 
9. Botón (encendido y control de 

volumen)   

Conexión al Bluetooth

• Active el modo Bluetooth en esta 
unidad. 

• Active el Bluetooth de su 
smartphone y busque el 
dispositivo “DBT-33”  que 
aparecerá en el smartphone.

• Para conectarse a “DBT-33”, haga 
clic en “Ok” en el smartphone.

• Aparecerá el mensaje “Connected” (conectado). La conexión ha # nalizado con éxito (Reproduzca y 
seleccione música con el smartphone cuando esté conectado a través de Bluetooth).

Función Micro SD 

• Pulse “MODO” en la unidad para activar el modo TF o bien inserte una tarjeta Micro SD. El modo TF se 
activará automáticamente.

• Pulse “REPRODUCCIÓN/PAUSA” para reproducir o hacer una pausa en la reproducción de música.
• Pulse “SIGUIENTE” para pasar a la siguiente canción. 
• Pulse “ANTERIOR” para retroceder a la canción anterior. 

Función USB 

• Pulse “MODO” en la unidad para activar el modo USB o bien inserte una unidad & ash USB. El modo USB se 
activará automáticamente.

• Pulse “REPRODUCCIÓN/PAUSA” para reproducir o hacer una pausa en la reproducción de música.
• Pulse “SIGUIENTE” para pasar a la siguiente canción.
• Pulse “ANTERIOR” para retroceder a la canción anterior.
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Función radio FM 

• Pulse “MODO” en la unidad para activar el modo FM. La radio se activará automáticamente.
• Pulse “REPRODUCCIÓN/PAUSA” para acceder a la búsqueda automática de canales FM.
• Pulse “SIGUIENTE” para pasar a la siguiente frecuencia.
• Pulse “ANTERIOR” para retroceder a la frecuencia anterior.

Parámetros técnicos

Unidad del altavoz: 1x8”
Impedancia: 2 ohm                     
Respuesta de frecuencia: 80Hz-20KHz        
Relación señal-ruido: ≥ 85dB           
Distorsión armónica total: ≤ 0,05 1W    

Accesorios

Cable de carga DC 5V  1 u
Manual del usuario  1 u

   
ELIMINACIÓN DEL PRODUCTO

Preste atención a los aspectos medioambientales de la eliminación de las pilas. No tire pilas usadas 
al cubo de la basura. Póngase en contacto con su distribuidor minorista para proteger el medio 
ambiente. Los productos eléctricos no deben desecharse junto con los residuos domésticos. Por favor, 
recicle cuando existan las instalaciones habilitadas para ello. 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

DECLARANTE

Nombre:   INDUSTRIAS MASATS S.L.U.
Domicilio: C/ Metalurgia, 38-42, 2ª Planta
  08038 - Barcelona
Tel/FAX  932910505 / 932910547
CIF:  B-61666913
  
Declaramos bajo nuestras exclusiva responsabilidad la conformidad del producto:

PRODUCTO

Nombre:  Altavoz Bluetooth
Marca/Modelo: Daewoo DBT-33

Al que se re& ere esta declaración, con las normas u otros documentos normativos

EN 62479
EN 60950
ETSI EN 301 489

ETSI EN 301 489
ETSI EN 300 328
ETSI EN 300 345

Barcelona, 01 de julio de 2019 

D. Sergi Rigat 
Director de Marketing

GARANTIA

Industrias Masats, en cumplimiento con lo establecido por la Ley de Protección al Consumidor (Ley 23/2003 de 10 
/07/2003), ofrece Garantía al Cliente en España y Portugal (Península y Baleares), para todos sus productos de la 
marca bajo las siguientes condiciones:

A. Todos los productos en los que se detecten fallos de funcionamiento antes de transcurridos 15 DÍAS desde la 
fecha de venta al cliente & nal SERÁN CAMBIADOS POR OTRO, cuando:

1. El producto haya sido utilizado solo en el uso normal para el que estaba previsto.
2. No haya sido abierto, manipulado o alterado por persona ajena al Servicio Técnico O& cial de la marca.
3. No haya sufrido daños por golpes, inundación, sobrecalentamiento, sobrecarga eléctrica o cualquier otra 

circunstancia externa que pueda ser posible motivo de avería.
4. Sea devuelto al punto de venta donde se adquirió, con su embalaje original en perfecto estado, completo con 

todos sus accesorios y manuales, y acompañado de la factura o ticket de venta donde se indique claramente la 
marca tipo del producto y la fecha de venta.

B. Todos los productos en los que se detecten fallos de funcionamiento antes de transcurridos DOS AÑOS desde su 
fecha de venta, serán reparados o cambiados por otro, siempre que:
1. El producto haya sido utilizado solo en el uso normal para el que estaba previsto.
2. No haya sido abierto, manipulado o alterado por persona ajena al Servicio Técnico O& cial de la marca.
3. No haya sufrido daños por golpes, inundación, sobrecalentamiento, sobrecarga eléctrica o cualquier otra 

circunstancia externa que pueda ser posible motivo de avería.
4. Sea devuelto al servicio técnico de Industrias Masats o al punto de venta donde se adquirió, con embalaje 

adecuado y acompañado de la factura o ticket de venta donde se indique claramente la marca y tipo del 
producto, la fecha de venta y el nombre y dirección del establecimiento vendedor así como una explicación de 
la avería detectada.

Excepción: Los componentes adicionales de los productos sujetos a desgaste natural debido a su uso como 
adaptadores AC, baterías, mandos a distancia, auriculares… quedan excluidos de esta garantía.

Será responsabilidad exclusiva del usuario el envío del producto en las condiciones adecuadas para evitar daños 
durante el transporte.

Industrias Masats se reserva el derecho a dictaminar sobre el estado de los productos averiados o defectuosos que le 
sean remitidos. En caso de reclamación serán de competencia exclusiva los Tribunales de la ciudad de Barcelona.

Datos contacto SAT España (Para productos adquiridos en España): 

HELP S.A.T.  e-mail: tecnico@helpsat.es
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BLUETOOTH SPEAKER

User manual

PANEL FUNCTION DECLARATION 
  
1. Mode (LINE IN, MP3, 

FM, BT)           
2. Previous song (FM: 

Previous channel)         
3. Play/ Pause (FM: 

Automatic Search)       
4. Next song (FM: The 

next channel)         
5. USB socket                            
6. Charging socket (DC 

5V)                
7. Audio input socket                     
8. Micro SD card socket                   
9. Knob (Power Switch 

and Volume Control)   

CONNECTING TO BLUETOOTH

• The model is on with 
Bluetooth mode. 

• Turn on your 
smartphone’s Bluetooth 
and search for the 
device. Then you will 
read “DBT-33” on 
smartphone.

• Connect with “DBT-
33” click the ok on 
smartphone.

• “Connected” message will appear. Connection is successful. (play and select 
music with smartphone when connected through BT).

MICRO-SD FUNCTION 

• Press “MODE” on the product to switch to TF mode or just insert a Micro SD 
card. TF mode will start automatically.

• Press “PLAY/PAUSE” to continue play/pause music.
• Press “NEXT” button to go to next song. 
• Press “PREVIOUS” to go back to previous song. 
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USB FUNCTION 

• Press “MODE” on the product to switch to USB mode or just insert a USB � ash 
drive. USB mode will start automatically.

• Press “PLAY/PAUSE” to continue play/pause music.
• Press “NEXT” button to go to next song.
• Press “PREVIOUS” to go back to previous song.

FM RADIO FUNCTION

• Press “MODE” on the product to switch to FM mode. Radio will start 
automatically.

• Press “PLAY/PAUSE” to enter into automatic FM channel searching.
• Press “NEXT” button to go to next frequency.
• Press “PREVIOUS” to go back to previous frequency.

TECHNICAL PARAMETERS 

Speaker Unit: 1x8”
Impedance: 2 ohm                     
Frequency Response: 80 Hz-20 KHz        
Signal-to-Noise Ratio: ≥ 85dB           
Total Harmonic Distortion: ≤ 0.05 1W    

ACCESSORIES

DC 5V Charging Cable  1 pcs
User Manual   1 pcs

PRODUCT DISPOSAL

Attention should be drawn to the environmental aspects of battery 
disposal. Don’t throw used batteries in dustbin. 

Please contact your retailer in order to protect the environment. Electrical 
products should not be disposal of with household waste.

Please recycle where facilities exist.
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HAUT-PARLEUR BLUETOOTH

Manuel d’instructions

PANNEAU DE FONCTIONS
  
1. Mode (LINE IN, MP3, 

FM, BT)           
2. Chanson antérieure 

(FM: Canal antérieur)         
3. Reproduction/Pause 

(FM: Recherche 
automatique)       

4. Chanson suivante (FM: 
Canal suivant)         

5. Connecteur USB 
6. Connecteur de charge 

(DC 5V)                
7. Connecteur d’entrée 

audio
8. Connecteur pour carte 

Micro SD 
9. Touche (allumée et 

contrôle du volume)   

CONNEXION BLUETOOTH

• Activez le mode 
Bluetooth sur cette 
unité. 

• Activez le Bluetooth de 
votre smartphone et 
cherchez le dispositif  
“DBT-33” s’a"  chera sur 
le smartphone.

• Pour vous connecter au “DBT-33”, cliquez “Ok” sur le smartphone.
• Le message “Connected” (connecté) s’a"  chera. La connexion s’est établie avec 

succès.
  (Reproduisez et sélectionnez de la musique avec le smartphone lorsqu’il sera 

connecté à travers de BT).

FONCTION MICRO SD
    
• Appuyez sur “MODE” de l’unité pour activer le mode TF ou bien insérez une carte 

Micro SD. Le mode TF s’activera automatiquement.
• Appuyez sur “REPRODUCTION/PAUSE” pour reproduire ou faire une pause sur la 

reproduction de musique.
• Appuyez sur “SUIVANT” pour passer à la chanson suivante. 
• Appuyez sur “ANTÉRIEUR” pour reculer à la chanson antérieure.
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FONCTION USB
  
• Appuyez sur “MODE” de l’unité pour activer au mode USB ou bien insérez une 

unité " ash USB. Le mode USB s’activera automatiquement. 
• Appuyez sur “REPRODUCTION/PAUSE” pour reproduire ou faire une pause sur la 

reproduction de musique.
• Appuyez sur “SUIVANT” pour passer à la chanson suivante.
• Appuyez sur “ANTÉRIEUR” pour reculer sur la chanson antérieure.

FONCTION RADIO FM
 
• Appuyez sur “MODE” de l’unité pour activer le mode FM. La radio s’activera 

automatiquement.
• Appuyez sur  “REPRODUCTION/PAUSE” pour accéder à la recherche automatique 

de canaux FM.
• Appuyez sur “SUIVANT” pour passer à la fréquence suivante.
• Appuyez sur “ANTÉRIEUR” pour reculer à la fréquence antérieure.

PARAMÈTRES TECHNIQUES

Unité du haut-parleur: 1x8”
Impédance: 2 ohm
Réponse de fréquence: 80 Hz-20 KHz        
Relation signal-bruit: ≥ 85dB           
Distorsionharmonique totale: ≤ 0,05 1W    

ACCESSOIRES

Câble de charge DC 5V  1 u
Manuel de l’utilisateur  1 u

ELIMINATION DU PRODUIT

Soyez attentifs aux aspects environnementaux de l’élimination des piles. 
Ne jamais jeter les piles à la poubelle.

Contactez avec votre distributeur local pour protéger l’environnement. Les 
produits électriques ne peuvent pas s’éliminer avec les résidus domestiques. 
Prière de recycler lorsqu’il existe une installation aménagée.
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ALTO-FALANTE BLUETOOTH

Manual de instruções

PAINEL DE FUNÇÕES

1. Modo (LINE IN, MP3, 
FM, BT)

2. Canção anterior (FM: 
canal anterior)

3. Reprodução / 
Pausa (FM: Pesquisa 
automática)

4. Próxima música (FM: 
Próximo canal)

5. conector USB
6. Conector de 

carregamento (DC 5V)
7. conector de entrada 

de áudio
8. Conector para cartão 

Micro SD
9. Botão (ligar e controlar 

o volume)

CONEXÃO AO BLUETOOTH

• Ative o modo Bluetooth 
nesta unidade.

• Ative o Bluetooth do seu smartphone e procure o dispositivo “DBT-33” 
aparecerá no smartphone.

• Para conectar-se ao “DBT-33”, clique em “Ok” no smartphone.
• A mensagem “Conectado” será exibida. A conexão foi $ nalizada com sucesso.
  (Toque e selecione música com o smartphone quando conectado via BT).

FUNÇÃO MICRO SD

• Pressione “MODE” na unidade para ativar o modo TF ou insira um cartão Micro SD. O 
modo TF será ativado automaticamente.

• Pressione “PLAY / PAUSE” para reproduzir ou pausar a reprodução da música.
• Pressione “NEXT” para passar para a próxima música.
• Pressione “PREVIOUS” para voltar à música anterior.

FUNÇÃO USB
 
• Pressione “MODE” na unidade para ativar o modo USB ou insira uma unidade 

& ash USB. O modo USB será ativado automaticamente.
• Pressione “PLAY / PAUSE” para reproduzir ou pausar a reprodução da música.
• Pressione “NEXT” para passar para a próxima música.
• Pressione “PREVIOUS” para voltar à música anterior.
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FUNÇÃO DE RÁDIO FM

• Pressione “MODE” no aparelho para ativar o modo FM. O rádio será ativado 
automaticamente.

• Pressione “PLAY / PAUSE” para acessar a busca automática de canais FM.
• Pressione “NEXT” para passar para a próxima frequência.
• Pressione “PREVIOUS” para voltar à freqüência anterior.

PARÂMETROS TÉCNICOS

Unidade de alto-falante: 1x8“
Impedância: 2 ohm
Resposta de freqüência: 80Hz-20kHz
Relação sinal-ruído: ≥ 85dB
Distorção harmônica total: ≤ 0,05 1W

ACESSÓRIOS

Cabo de carregamento de 5V DC 1 u
Manual do usuário   1 u

ELIMINAÇÃO DO PRODUTO

Deverá ter atenção aos aspetos ambientais ao eliminar as pilhas. Não deite 
as pilhas usadas no caixote de lixo. Os produtos elétricos não devem ser 
eliminados juntamente com o lixo doméstico. Recicle este produto em 
instalações adequadas. 

Consulte as Autoridades Locais ou o seu revendedor  
para obter informações sobre reciclagem de aparelhos elétricos.


